
Smluvní strany:

csoe Pojišťovna' a' s.' člen holdingu ČSoa
se sídlem Masarykovo náměstí 1458, Zelené Předměstí
5-3002 Pardubice, Česká republika
lČo: łsss43o6, DlČ: CZ69booozoĺ
zapsaná v obchodním rejstříku u Krajského soudu Hradec Kľálové, oddíl B, vloŽka567
(dále jen pojistitel)
tel.: ' ľax. .vw\,l

pojistitele zastupuje:

Pojistná smlouva
č.8076220218

Tec.h nické služby města Ghom utova, příspěvková organizace
se síd|em / mĺstem podnikání náměstí 1. Máje 892.1
43001, Chomutov

a

lČo: 00079065
KS v Ústí nad Labem oddíl Pr, vloŽka 630
(dále jen pojistník)

poj istníka zastupuje: lng. Zbyněk KoblíŽek, ředĺtel

uzavírají
tuto pojĺstnou smlouvu podle zákona ě,. 89t2o12 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů
(dále jen 

'občanský zákoník'').



Císlo pojistné smlouvy: 807ťź:20211

čIánek L
Úvodní ustanovení

1. Ne_dltn9u součástí p9ji_stné smlouvy jsou Všeobecné pojistné podmínky _ obecná ěást VPP oc 2014 (dále jen
''VPP oc 2014') stejně jako další pojistné podmínky uvädené'v této pójistné smlouvě.

2. NenĹli louto pojistnou smlouvou dále rĺýslovně sjednáno jinak, je pojištěným v jednotlivých pojištěních
sjednanýďl touto pojistnou smlouvou:

a) v jakémkolĺv pojištění majícím charakter pojíštěnĺ věci nebo jiného majetku vŽdy vlastník věci či jiného
majetku, na něż se pojišténí sjednané touto pojistnou smlouvou rrztahujá, k okamźiku počátku po;lšt',ini'

b) ve všeďt oslatníďl pojištěních:

T9cĘn i9!é sluŽby města chomutova, příspěvková organ izace
náměstí 1' Máje 89121
43001, Chomutov
lČo:00079065

Pokud jsou některá pojĺštění sjednána ve prospěch dalšĺch pojištěných, jsou tito uvedeni u konkrétního
předmětu pojištění.

3. NenĹli touto pojistnou smlouvou dále vrýslovně sjednáno jinak, je oprávněnou osobou ve všech pojištěních
sjednanýÓ touto pojistnou smlouvou:
a) pojištěný, pokud nejde o případ uvedený v bodu b)
b) pojistník v pojištění cizího pojistného nebezpečí, splní-li podmínky stanovené občanským zákoníkem.

4. Pojištění sjednaná touto pojistnou smlouvou se řídí také Zvláíními smluvními ujednáními RENoMlA (dále jen
'ČsoepoJaRENoMlA - 1,la), která jsou nedílnou součástí a pŕláńou této pojiitné smlouvy.

5. NenĹli touto pojistnou smlouvoudále ýslovně dohodnuto jinak, sjednávají se všechna pojištění sjednaná toutopojistnou smlouvou s následující pojistnou dobou:

Počátek pojištění: a1.01.2022 00:00 hodin
Konec pojištění: 01.a1.2024 00:00 hodin (tento den jiŽ není zahmut do pojištění).

ČIánek tl.
Pojisłnou smlouvou sjednaná pojištěnÍ a jejich rozsah

í. Pojištěnívozidel

!-so{ady s článkem l. pojistné smloulĺy se tolo pojĺštění řĺdí také Všeobecnými pojistnými podmínkami - zvláštní
část Pojištění vozidel VPP-HA 2017 (dále jen 'VP-P HA 2017"). Dále se toto pojištění řídí také poamínkaml |ioposkytování Asistenční sluŽby AS 2019 (dále jen ,.AS 2019,,).
Všechny pojis,tné podmínky uvedené v tořnto oostavcĺ výše jiou nedílnou součástí a přílohou této pojistné smlouvy.

RozsAH PoJtŠTĚNĺ
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Čísb pojistné smlouvy: 8o7622a218

AslsTENčNí sLuŽgł
V případě havárie, odcizenínęb_o-'pgruclv motoľového vozidla druhu: osobní' terénní, dodávkové, obýné, nákladní,
tahaě návěsů, autobus, se pojištěný můŽe obrátit na asistenčnĺ sluŽbu csoa eojisľovna Asistence na teleíon +
420 222 8o3 u2 s nepřetržitou službou 24 hodin denně. Rozsah a podmínký asisĺenčnĺch služeb jsou dŻnypodmínkami As 2019, které jsou přílohou této pojistné smlouvy.

PoJlsTNÉ PLNĚNí
|o-o'm!1rou rzniku práva na pojistné plnéní za škodnou událost spočívající v odcizení vozidla nebo jeho ěásti
\yád9z.í nebo loupežným přepadením ve srrryslu částiA ěl. ll odst. z Ýpp nÁ 2017 je,že vozidlo bylo v době vzniku
škodné událos1i.zabezpeěeno minĺmálně způsobem stanoveným ve VPP H^ 2ai7 ěásti F Přeđpĺs zaoezpJeenĺ
vozidel proti odcizenĺ.

rrŕxuo PoJMt]
Llrgľgr (qojmem) HA se pro účeýtéto pojistné smlouvy rozumĺ havarijní pojištěnĺ vozidla dle ěásti A čl. ll odst. 1yĘľ HA 2a17 9ro případ poškození nebo zničení předmětu pojištěníiátourótiv nahodilou událostí, která není veVPP HA 2017 nebo v pojistné smlouvě vyloučena a Íéž pro prípao póhřešování v příěinné souvislosti s dopravní
nehodou šetřenou policií.

!!ęt!ou (pojmem) oDC se qro úče|v této pojistné smlouvy rozumí pojiśtěnĺ odcizení vozidla dle části A ěl. ll odst.
2 VPP HA 2017 pro případ působení pojistných nebezpeěiodcizení'krádeŽí nebo loupeŽným |řepadením.

Zkratk9u (pojmem) SKL se pro úěely této pojistné smlouvy rozumí pojištění dle VPP HA2o17 část C oddíl Pojištění
okenních skel vozidla'

Zkratkou (pojmem) PPV ry pľo účely této pojistné smlouvy rozumí pojištění dle VPP HA2o17 část D oddíl Pojištěnĺ
zavazadel a přepravovanýďl věcí.

Čtánek tlt.
Hlášení škodných událostí

Vznik škodné udáĺostĺ je-účastník pojištění podĺe ustanovení $ 2796 oběanského zákoníku povinen oznámit
pojistĺteli na tel.: 466 í00 777 nebo na http://www.csobpoj.cz nebo na adrese:

Čsoa eoiisľovna, a' s., äen holdingu Čsoa
odbor klĺentského centra
Masarykovo náměstí 1458, 53002 Pardubice

RENOMIA, a.s.
Holeěkova 1984i9
43001 Chomutov
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Öíslo pojistné smlouvy: 8076220218

čIánek lv.
Slevy na pojistném

více než 30 %

více než 20o/o - 3oo/o

více neŽ 10o/o - 2oo/o

0-10%

O o/o

5 o/o

10 o/o

15 o/o

Ęše bonusu {v 7o}

Bonifikace
Pojistitel a pojistník sjednávají, Že po skončení kaŽdého jednotlĺvého pojistného období pojištění sjednaného
touto pojistnou smlouvou bude, pokud o to pojistník ve lhůtě do šesti měsíóů od jeho sronceni pĺsemńě poŽádá,
pojĺstitelem provedeno za-podmin9k slanovených v tomto článku pojistné smlouvy qyhodnócení pojistcnĺ zá
poslední uplynulé pojĺstné období (dále také jen hodnocene pojÉtne období,) á podle výďédŘu tohoto
vyhodnocení rrznikne pojistníkovĺ právo na vrácení ěásti jím pojistiteĺi zaplaceného běŽného pojistného za
pojištění sjednané touto pojishou smlouvou za hodnocené pojistné obdobĺ (dále také jen ,,bonus,,). Pokud
pojistník nedoručí žádost podle předchozí věý pojistiteli ve lhůtě podle předchôzí věý, je ľzniíi práva nä uonu{
i kdyŽ by pro jeho poskytnutí byly jinak splněny všechny další podmínky stanoveńé tímto čiánkem pojistné
smlouvy, ponechán rĺýhradně na svobodné vůli pojistitele a na jeho jednostranném rozhodnutí.

štoon}im poměrem se pľo úěely pojištění sjednaného touto pojistnou smlouvou rozumí poměĺ vyjádřený v
procentech, mezi

- pojistným plněním a rezervou na pojistná plnění, v ěitateli, a

- předepsaným pojistným, ve jmenovateli.

Pojistným plněním se pro. ĺ1cely pojĺštění sjednaného touto pojistnou smlouvou rozumí pojĺstné plnění, na
které yznikl oprávněné osobě nárok za pojisĺné události nastalě v hodnoceném pojistném boaooi po;isienĺ
sjednaného touto pojistnou smlouvou a které bylo za tyto pojistné události pojisĺitelém v'yplaceno.

R91eryo1 na pojistná ptnění se pro účely pojištění sjednaného touto pojistnou sm|ouvou rozumírezerva na
pojistná plnění stanovená pojistitelem ve smyslu ustanovení $ 61 zákońa 

-č).277t2oog 
Sb., o pojišťovniđví, ve

znění pľzdějších předpisů, a vztahující se k pojištění sjednanému touto pojis1nou smlouvou. 
' '

Předepsaným pojistným se pro účely pojištění sjednaného touto pojistnou smlouvou rozumí běżné pojistné
za hodnocené pojistné období za pojištění sjednané touto pojistnou smlouvou ve rnýši dohodnuté v této iojistné
smlouvě před započtením vlĺvu případného bonusu dle tohoto ělánku pojistné smlóuvy.

B-onus nabývá v závislosti na výši škodného poměru následujících hodnot vyjádřených v procentech z
předepsaného pojistného:

2.

3

4.

5.

6

7 Pojistitel provede na základě písemné žádosti pojistníka vyhodnocení pojištění sjednaného ĺouto pojistnou
smlouvou za hodnocené-pojistné obdobĺ nejdřĺve po uplynutí Ęř měsícu od skoněeňí hodnoceného pojistného
obdobĺ a_souěasně nejdříve po uplynutí jednoho měsíce od doručení písemné Žádosti pojistníka pojisňteli. ve
stejné lhůtě sdělí výsledĘ tohoto vyhodnocení' En.

- skutečnost, zda právo na bonus dle tohoto đánku pojistné smlouvy pojistníkovi vzniklo či neyzniklo,

- odůvodnění skuteěnostĺ podle předchozí odráŽky

písemně pojistníkovi.

B-onus zjištěný postupem podle tohoto článku pojistné smlouvy uhradí pojistitel pojistníkovi bezhotovostním
převodem na účet pojistníka uvedený v identifikačních údajích pojistníka v záhlaví tétó pojistné smlouvy. Bonus
vztahující se k hodnocenému pojistnému období je splatný do jednoho měsíce'ođe dne, kdy pojistitel
pojistníkovi odesĺal sdělení s výsledky vyhodnocení dle odst. 7. tohoto článku pojistné smlouvy vziańu;icĺ se
(míněno sdělení) k hodnocenému pojistnému období. Splatnost bonusu dle přebc_hozí věty nenastane' pokud
pojistník sdělí pojistiteli nesouhlas s provedeným yyhodnocením dle odst. 7. ĺohoto ělánku pojistné smlolvy; v
takovém případě je bonus splatný do jednoho měsíce ode dne, kdy pojistitel pojistníkovi ôdeslal píseńné

a

I
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Číslo pojistné smlouvy: 8a7622o218

sdělení s reakcí pojistitele na nesouhlas pojistnĺka s provedeným vyhodnocením dle odst' 7' tohoto článkupojistné smlouvy.

9. V souladu s

- ustanovením $ 'l odst. 2 občanského zákoníku a

- ustanovením čl. Xll odst. 6' VPP oc 2014

pojistitel a pojistník rnýslovně sjednávají následující pľavidla pro vliv pojistných událostí nastalých v hodnoceném
pojistném oMobía oznámených pojistiteli k tomu povinným účasťnĺŔem'pojĺštění sjednaného touto pojistnáü
smlouvou aŽ po upłynutí lhůty spĺatnosti bonusu. (vztahujících se k hodńocenému pojístnemu oooobĺĺ poJlá
odst. 8. tohoto ělánku. pojistné smlouvy (dále také jen ,,opožděné pojistné události,,f na právo poiisńĺŘá ná
bonus dle tohoto článku pojistné smlouqy:

a) Pokud po zohĺedněnĺ vlivu opożděné pojistné události ěĺ více opoŽděnýďl pojistných událostĺ vzniklo
pojistníkovi pľávo na bonus v jiné, nižší, výši, neŽ v jaké byl bonus pojisttelem po1istnĺtovi skuteěně uhrazen,
ie pojistník povinen pojistiteli vrátit rozdí! mezi bonuśem,lđerý Ĺyl pojistitelem pojistnĺkovi skuteěně
uhrazen, a bonusem, na ktený pojistníkovi vzniklo právo pó zôľrleánenĺ vlivl äpožděné po;istně
události či více opožděných pojistných událostí.

b) Pokud po zohlednéní vlivu op.oŽdéné pojistné události ěi více opoŽděných pojistných událostí pojistníkovĺ
právo na bonus vůbec nevzniklo, aěkolĺv ten jiż byl před tím pojistiteleń pojisúrĺtđvi skuteěně ůr'ä."",lä
pojistník povinen pojistĺteli vnátit celý pojistitelem dříve u'hrazený bonus.

PeněŽité závazky pojistníka vůěi pojĺstitelĺ vzniklé podle písm. a) nebo b) tohoto odstavce pojistné smlouvy je
pojistník povinen uhradĺt dle platebních dispozic uvedených v doručené písemne rnýzvě poiiĺitele pojistníkóvĺ.

10. Právo na bonus podle tohoto ělánku pojĺstné smlouvy pojistnĺkovi nevzniká, pokud v okamžiku odeslánísdělenís výsledky yyhodnocení dle odst. 7. tohoto ělánku pojistné smlouvy rrziahujícího se (míněno sdělení) k
hodnocenému pojistnému obdobi pojistitelem pojistńíŔovi nebude preoepsáne pojistňé yáahující se k
hodnocenému pojis1nému období řádně uhrazeno pojistitel i.

1't. Právo -na bonus podle tołloto ělán|u_ pojistné smlouvy ľztahujĺcí se k hodnocenému pojistnému období
pojistníkovi neyzniká, zaniklo-li pojištění sjednané toutó pojistn-ou smlouvou před upýnltím hodnocenéhó
pojislného období.
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čIánek V.
Pojistné

Pojistitel a pojĺstník sjednávají' Že pojistné za všechna pojištění sjednaná touto pojistnou smlouvou je pojistným
běŽným.

Výše pojistného za jednotlivá pojištění činí:

Po.iiĘtné za dobu ooiištění = pojistné za všechna pojištěnísjednaná touto pojistnou smlouvou za celou dobu trvánípojištění

RqĚní Poiistĺé = pojĺstné za všechna pojĺštěnĺ sjednaná touto pojistnou smlouvou za pojistné obdobĺ v délce 1pojistného rcku

Splátkový kalendář
Placení pojistného za všechna pojištění sjednaná touto pojĺstnou smlouvou se do 0í.0ĺ.2023 00:00 hodin řídínásledujícím splátkovým kalendářem:

Pojistník je povinen platit pojistné v následujícíďl termĺnech a splátkách

Pojistné poukáže oojistník na úěet RENOMĺA' a.s.ěíslo D

konstantnĺ symbol
variabilní symbol ,

Pojistné se považuje za uhrazené dnem pňpsání na úcet RENOM|A, a.s.
Případný rozdíl mezĺ souč{em pojistného a sumou splátek pojistného je způsoben zaokrouhlováním a v celé výšijde na vrub pojistitele.

V dalších pojistnýđ obd_obĺchje splatnost pojistného vŽdy v násĺedujících dnech a měsícĺch splatnostĺ (dd.mm.):
01.01.' 01.02.,01.03.,0í.o4.,0í.05., oí.06., 01.o7., 01.o8., oí.o9., oi'ĺo., 01.11.,01.12.

Výše pojistného za další pojistné období se řĺdí splátkovlým kalendáňem zaslaným pojistníkovi na začátku dalšího
pojistného období.

!Souč'et í67 989 Kč

ĺ. Inqistcnĺ vozidál
I 167 989 Kě

za dobu

83 994 Kě
83 994 Kě

Roění

11.2022
01.10.2A22
0í

o't.07.2022
01
01

01.03.2A22
u.a2.2022
31.01

6
6
ô Kč

Kč
6
6

999 Kč
ô
6 Kč

Kč
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čIánek w.
Závěrečná ustanovení

Správce pojistné smlouvy: Bc. Milena Soukupová

1. Elektronická komunikace:
1.1. V souladu s ustanovenĺmi $ 562, $ 570 a násl. a s 2773 oběanského zákoníku, pojistitel a pojistník výslovně

deklarují, Že veśkerá písemná právní jednání ýkající se pojištění mohou být učiněna taká elektronickýmĺ
prostňedĘ.

1'2' Na Žádost pojĺstníka stvrzenou podpisem pojístné smlouvy, pojistĺtel a pojistník sjednávají, Že právní jednání
pojistitele adresovaná úěastníkům pojištění a uěiněná elektronickou poštou se povaŽujĺ za áoručeňá, bez
ohledu na to, zda se s jejich obsahem adľesát skuteóně seznámil, okamtikem' kdy byla doruěena:

a) na e-mailovou adresu účastníka pojĺštění uvedenou v pojĺstné smlouvě,

b) na e-mailovou adresu účastníka pojĺštěnĺ sdělenou prokazatelně pojistĺteli kdykoliv v doÉ trvání pojištění,

c) do datového pľostoru v intemetov_é aplikaci elektronického bankovnictví teskoslovenské obchodní banky,
a. s., přístupného účastníkovi pojištění z titulu jeho smluvního vztahu s Ćeskoslovenskou obchodní oankoú,
a. s., nebo

d) do dďového prostoru v ĺntemetové aplikaci pojĺstitele "online klientská zóna'' přístupné účastníkovi
pojištění na intemetové adrese pojistitele "www.csobpoj.cz'' z titulu uzavření pojistné smlouly.

2. Speclálnĺ ujednání o formě pnávních jednání týkajících se pojiŠEní:
2.1. v souladu s ustanovením $ 1 odst. 2 občanského zákoníku pojistitel a pojistník rĺýslovné sjednávají, Že

odchylně od ustanovení s 2773 občanského zákoníku mohou být zce|a všechna právní jednánĺ ýkajíci sepojištění, bez ohledu na závaŽnost jejich obsahu a bez ohledu na právní oůsÉory s pravnĺm leonanĺm
související, učiněná účastníĘ pojištění vedle písemné forrrry také v některé z následujicích forem, ĺespektive
někteým z následujících způsobů:

a) elektronickou poštou Íormou prosých e_maĺlových zpráv (En. e.mailovlých zpräv nevyžadujících opatření
zaručeným elektrcnichým podpisem),

b) ústně prostředniđvím telefonu; v takovém případě však uýhradně pros{ředniđvím

. teleÍonního čísla pojiíitele 466 100 777 nebo

' jiných teleÍonních čĺselpojislĺtele (nĺkoliv např. teleÍonních čísel pojišťovacĺho zprostředkovatele činného
pro pojistite|e) zrreĘněných a urěených pojistitelem k telefonní komunikaci s účastníĘ pojištěníve věci
vzniku, změny ěizániku pojištění nebo ve věci šetřeníškodných událostí, za podmínky' Žgo telefonních
hovorech realizovaných prostředniđvím těchto telefonníďt čísel je pojistitelem pořizován zvukouý
zĄznam, o jehoŽ pořízení je každá osoba volajícĺ na tato telefonní čĺśb hlásovým automatem pojistiteÉ
informována před zahájením zaznamenávaného telefonního hovoru,

c) elektronickými prostředky proslřednicÍvím intemetové aplikace ''online klientská zőna', (zřízené a
provozované pojistitelem a dostupné účastnĺkovi pojištění na ĺntemetové adrese pojistitele
wvtĺw.csobpoj.cz) zabezpečeného intemetového přístupu, k němuŽ účastník pojištění obdrželod pojistitele
aktivační klĺč (dále také jen ''inlemetová aplikace',).

Další ujednání a informace k formě právních jednání a oznámení ýkajících se pojištění jsou uvedena ve
všeobecných pojistných podmĺnkách, které jsou součásti této pojistné smlouyy.

3. Registr smluv
3.1' Smluvní strany této pojĺstné smlouyy sjednávají, že povinnost řádně a věas zaslat tuto pojistnou smlouvu a její

dodatky (elektronichý obľaz textového obsahu této smlouvy v otevňeném a stľojově čitělném formátu a roońe2
stanovená metadata léto smlouvy) správci registru smluv k uveřejnění prostředniđvím registru smluv (dále jen
''regislť') podle $ 5 zákona ě. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkáďr úöinnosti někteých smluv, uveĘňov_ání
těchto smluv a o registru smluv (zákon o regislru smluv), ve znění pozĺtějších předpĺsů (dále také ;en 

;zRs,';,
má pojistník. Předďlozí větou není dotčrno právo pojistitele, aby tuto pojistnou'smlouvu v registru smlúv
uveřejnilsám.
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3'2' obě dvě smluvní strany této pojistné smlo-uvy cestně prohlašujĺ 
1svymi podpisy, respektive podpisy srnýchoprávněných zástupď, uýslovné stvzují, ł; ś*,i,-i;J š'"""*'i"'' óeleňo;b;äiltät"'-poiir,ne smtouvy avšech infoľmací v níobsáŽenýďr, s vý.iimkou případných o"oünĺ"ľ, ĺa"iů třetích ýzickýchisob odlišných odpojistitele a pojistníka,. prostřednidvíń'r"ti*'ů. 

=.nlu"'dl; żŘš. ;;jis-lnĺk se dále zavazuje, Že před zaslánímtéto pojistné smlouvy' k uveĘnění 
"ú;,ł registru smluv k uu"r"ihenĺ prostřeonĹivňäbi"t' smluv zajĺstízneěitelněnívšech přĺpadnycń osoonĺc*l údaiďťeÍd'A,;'ďł"ffil;'íjđ,ffiffij']i'iJ'Ł 

" 
pojistníka.

3'3' Pojistník a pojisüteĺ se dále dohodli, že ode dne nabytí úěinnosti-této pojistné smlouvy a jejíú dodatkůzvebjněním v registru smluv 
.se r:eĺn'ły s;eona1yl"ľ' pä;ísicňi 

"ěi* prav a pouinnó"łl,nich vypývajících,vztahují i na období od okamžiku sieonänéno u této pb;i.iná 
"'n'läuic i"to počátek pojištění do budoucna.

3'4' Právní úprava obsaŽená v tomto článku odsl. 3. poji:lnę sľ|gu,ry (tzn. práva a povinnostĺ smlwních stran tétopojistné smlouvy související s jejím uuere;ncnĺ' i*í"1r9áń1"t'ĺä'r"g'"tĽ smluv) se použije pouze tehdy, pokudse na tuto pojistnou smlouvu, s ohledem na c-harakter;e;icn smiuvníďl stran a s ohleáem na obsah tétosmlouvy, váahuje povinnost jejího uvefujnění p'o=iĚili".i|í;'rąiĺ' smluv dle ZRS.
4. Prohlášení pojistníka

4' 1' Prohlášení pojistníka, je-li pojistník fyzickou osobou: Pohlašuji a suým podpisem níEe stvzuji, Že:
a) jsem byl před uzavřením pojistné smlouqy, zcela v souladu s ustanovením čl. 13 a d. 14 NařízeníEvropského parlamentu a Ŕaoy (EU) ě. zolaĺaĺg."_in"_zi. dubna 2016 o o"ľ,."ňa-ľyzických osob vsouvislosti se zpracováním osobních úoą.ĺ.a o uóinl'*n'ń, ia*to údajri a o zrušení směmice 95/46lEs(obecné nařízení o ochraně osoonĺcľr-ĺoalo; áłeffi;;äđÉŘ'2, poiisiiteiem aonä_" a"t"ilne (co dovysvětlení obsahu a u/znamu všech jeho jeánoĺivýcń u"r"nou"nĺĺ .ä.ńa'áň 

" 
lnioňLmi o zpracováníosobních údajů (tzv' lnformačním memorandem); 

.

b) seznámení s lnformačním memorandem za,pojĺstitele provedla právě ĺa konkrétní Íyzick,áosoba, která zapojistitele podepsala tuto pojistnou smlouvu (při'ěemŽ 
"är"śáäň 

lu"dených inĺormaáäĺie být pojišťovacímakléř, coby pojišťovací zpŕostředkovatel zästupuji"ĺ pJiĹ1"iüi;
c) po seznámení se s lnformačním memorandem 

'a 
přeo uzavňením pojistné smlouyy mně byl dán naprostodostatečný časový prostor pro vlastní sÁznámení sä 

" 
ńf"ňä;; memorandem a pro zodpovězení všechmých pffpadných dotazů k lnformačnímu memorandu;

d) beru na vědomí a jsem srozuměn s informací 
_pojistitele o tom, že lnformační memorandum je a budezájemci o pojištění resp' pojistníkovi a jinému úáśiňiil; ;.';i*e"i t dispozici nJ ĺni"in"to,r1ich (weboqých)stránkách pojistitele na adrěse wr,r'w.cs'oopo1.cz nebo i.-r,vłáaanipo1ĺitnĺlĺa ;1Jňň;í ń/zické osoby,

xl1i,,:ľnem 
pojistitele podepsala tuto pojisĺnou .'ĺoűuu, änéoó n" rteremrońv obcľloonĺm mĺstc

4.2' Prohlašujía srným podpĺsem níŽe stvzuji, že

a) jsem byl před uzavřením. této pojistné smlor.łrn/, zcela v souladu s ustanovením $ 2774 ob'canskéhozákoníku' pojistitelem řádně a äeiailńe ĺ* oo vysvětĚní ;Ĺäň; a v,ýznamu všecľl ie;icĺ jednotlir,nýchuíanovení) seznámen .s lnfolistem produktu, ś lnĺormałrĺnř Jolumentem o pojistném produktu, s
i:'.ŤŁ"*::ä:Ťiĺrffäji#gĺ:'"-'o"ý'i bod;i;k;;Jáäil äiel"n "poiĺ.tňe!-Jo-ň'*r,ĺ, kteľé jsou

b) lsem byl před uzavřením této pojistré smlourĺy podrobně seznámen se všemi vybranými ustanovenímipojistnýďl podmínek zvláśť uvedenými v oákume1tg.Ęfolist ľ'ááuxtu", která by mohla být považovánazaustanovení neoěekávaná ve srĺrydú usEnovení g ĺźsá ;bá;kil; zákoníku, a souľlĚsím s nimi. Dáleprohlašuji, že mé odpovědi na-písemné dotaz/poiĺsiĺt"i" u"'"-'yrlu ustanovenĺ s 2788 obcanskéhozákoníku jsou pravdivé a úplné;

c) seznámení s lnformačni1.o9lĺym9ntem o pojistném produktu a s pojistnými podmínkami za pojĺstiteleprovedla právě ta konkrétní fuzická osoba, klxl .-{iďi.lĚ! oĚJo::ľ tuto pojistnou smlouvu (pňčemž

;:íäÍ'l"ľ'*edených 
informäcí může být iojišťovací niakléř, cäoy pä;iłou"cĺ ip."]iěätovä-tel zastupující

d) po seznámení se "::=ľľ Y:eęh ęř9d-srylu_vních a smluvních dokumentů a pňed uzavřením pojistnésmlouvy mně byl dán naprosto dosiatečný ęs9w.niostoi'pioll""tnĺ seznámení se s obsahem au'/znamem těchto dokumentů a pro .oJpóuéi"nĺ uś"ärl.y"ľ''pfipäo"y"ľ' doĺazů k těmĺo dokumentům;
o 

ľ::5#,'ŕä:]ľ,ľľ;"j:ffili:ur4y 
mi byly v listinné podobě poskytnuý lnformační dokument o pojistném
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0 isem v dostatečné době před uzavřením této pojistné smlouvy obdržeĺ od pojišťovacího makléře Záznam z
jednání, včetně vśech jeho příloh;

g) v souladu s ustanovením $ 128 odst. 1 zákona ć. 277l2oo9 Sb., o pojišťovniđví, ve znění pozdějších
předpĺsů, uděluji pojĺstiteli souhlas s poskytnutím ĺnformacíýkajících se pojištění:

' členům skupiny tsos, jejichŽ seznam je uveden na intemetoých stránkách www.csob.czlskupina a
' ostatním subjektům podnikajícím v pojišťovniđví a zájmovým sdruŽením ěi koęoracím těďlto subjektů.

4'3' Pojistník uzavřením. táo pojĺstné smlouvy uděluje pojistiteli plnou moc k tomu, aby ve věceďr souvisejících s
pojištěním sjednaným touto pojistnou smĺouvou a zejména v přĺpadě pojisÍré nébo škoané událostij jednal
jeho jménem, zastupoval ho a požadoval nezbytné informace od orgánri veřejné moci nebo třetíďr osoĹ, a to
včetně moŽnosti nahlížení do spisů a poíizování ýpisů či opisů z nich.

4.4' Pojistník čestně prohlašuje a podpisem této pojĺstné smlouvy pojistiteli pravdĺvě stvzuje' Že má objektivně
existující pojistný zájem na pojištěních sjednávaných touto pojistnou smlouvou, neoót p na jeho straně
naplněna některá z níže uvedených skutečĺrostíjeho pojistný zájem dokládající:

a} Majetek, jehoŽ se má pojištění týka( je
' ve vlastnictví, spoluvlastniđví (včetně přídatného), spoleěenství jmění ěi řádné, pocÍivé a pravé držbě

pojistníka;

' sice ve vlastnictvĺ třetí osoby, ale pojistníkovi k němu wědčí některé z věcných práv k cĺzím věcem
(např. věcné břemeno, zástavní právo,zadĺžovací právo apod.);

' sie ve vlastnictví třetí osoby, ale pojistník oprávněně vykonává jeho správu (např. jako správce či
svěňenshý správce apod.);

. pojistníkem po právu užíván na základě smlouyy;

. pojisĺníkem převzatza úěelem splněníjeho závazku;

. ve vlastniďví ěi spoluvlastnictvĺ osob blízkých pojistníkovi;

' ve v]astnictví ö spoluvlastnicÍví právĺlické osoby, jĄiž je pojistník členem ci společníkem, ělenem jejího
orgánu nebo tím, kdo právnickou osobu podstatně ovlivňuje na základě dohody ěijiné skutečnosđ; 

'

' ve vlastnĺđví ěi spoluvlastniđví členů či společníků pojistníka, ělenů jeho orgánů nebo toho, kdo
pojĺíníka podstaĺně ovlĺvňuje na zákĺadě dohody ěĺjíné skutečnosti;

. určen k zajíštění dluhu pojistníka nebo dluhu, jehoŽ je pojistník věňtelem;

' součástí majetkové podstaý (e-li pojistníkem insolvenění správce jednající na účet dluŽníka) nebo
. ve vlastniđvĺ osob, které tento majetek od pojistníka pořídĺly.

b) Finančnĺ áÍäty,jichž se má pojištění ýkat, hĺozí. pojistníkovi;
. osobě blízké pojistníkovi;

' právnické osobě, jejíż je pojiíník členem ěi společ,níkem, členem jejího orgánu nebo tĺm, kdo právnickou
osobu podstatně ovlivňuje na zákĺadě dohody čijiné skutečnosĺi nebo

' členům ěĺ společníkům pojistníka, členům jeho orgánů nebo tomu, kdo pojistníka podstalně ovlivňuje na
základě dohoďy ěi jĺné skutečnosti.

c) Sjednávané pojištění odpovědnosti
. je pojištěním pojistnĺkovy odpovědnosłi za újmu;
. je pojištěním odpovědnostiza újmu osob blízkých pojistníkovi;

' je pojištěním odpovědnostĺ za újmu osob, které mohou způsobĺt újmu pojĺstníkovi (např. pojĺštěnĺ
odpovědnosti zaměstnance za Újmu způsobenou pojistníkovi, coby zaměstnavateli);

' je pojištěním odpovědnostiza újmu právnické osoby, jejíž je pojistník ělenem čispolečníkem, členem
jejího orgánu nebo tím, kdo právnickou osobu podstatně ovlĺvňuje na základě dohod đ jiné skuteěnostĺ;

' je pojĺštěním odpovědnosti za újmu členů či spoleěníků pojĺstníka, členů jeho orgánů nebo toho, kdo
pojis1níka podstaĺně ovlivňuje na základě dohody čijiné skutečnosti nebo

' je pojištěním odpovědnosti za újmu osoby, která se při plnění závazku pojistníka zavázala provést
určitou činnost samostatně (např. Ęv. subdodavatele pojisĺníka).
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5' Vznikne'li v jakémkoliv pojištění věci nebo jiného majetku sjednaném touto pojĺstnou smlouvou v jednom místě
pojištění pojistná ud'álost na více pojištěných předmětech pojištění půsooeňĺń jednoho pojishéńo neuezpeeĺ,
podĺlí se oprávněná osoba na pojis1ném plnění pouze jednou, a to nejvyšší že spoluĺčaĺí s;ednanýcń pró
pojištění, v němž pojistná událost nastala. To neplatí, pokud je pro oprávnénou osobu ýhoonějśí podíĚt se'na
pojistném pĺnění všemi dohodnuými spoluúčastmi

6. Bez ohledu na jakákoliv jiná ujednání této pojistné smlouyy nebo pojistných podmínek, které jsou její nedílnou
souěástí, pojistĺtel a pojistník vrýslovně sjednávají, Že je-li pojištěným podnikatel (ať fyzická nebo'právnická
osoba)' pak se všechna pojištěnívěcičistaveb (neníłi stavba samosiatnou věcĺ,'alelen součástí'jiné věcij
sjed1gng touto pojistnou smlouvou uýše váahují pouze a jen na ý pojiśtěné věci či stavty, které jakó majetek
pojištěného podnikatele jsou v okamźiku vzniku śkodné události sóučástí obchodního závodu po;ištcńeńo
podnikatele ve smyslu ustanovení $ 502 občanského zákoníku. Toto ustanovení se však nepouŽije óro poiištcnĺ
přepravovanýď věcí sjednané dle VPP HA2a17.

7 ' Pojĺstná smlouva a jĺ sjednaná pojištění se řídĺ ěeským právnĺm řádem.

8. Poěet stran pojistné smlouvy bez příloh: 13

9. Přílohy:
1) Makléřská doloŽka
2) ČsoapolaRENoMlA _ 1/16 (zvláštní smluvníujednání)
3) AS2019
4) VPP HA2017
5) VPPOC2014

10. Pojistná smlouva je vyhotovena ve 4 sĘnopĺsech shodné právní sĺly, přiěemž jedno vyhotovení obdrží pojistník,
jedno makléř a zbývajicí dvě pojistitel.

TEcHNlcKÉ st-uŽev
MESTA CHOMUTOVA arprlspěvková orqalliza6e Ll/

o.o o, .n?F]ĺ,Ť,Ęllľ,ľ',. 
'.iu unlco: 000790tj5, ĺrl,.. czooozóoos

V Chomutově dne a9.12.2o2'|

V Ústí nad Labem dne 09'12.2021

ra^/^o a podpis pojistr'

@n6roĺr
lC: {553a3O8
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Splátkový kalendář k pojistné smlouvě
č. 8076220218

Tento splátkový kalendář upravuje spláĘ pojistného za pojiśtění dle uýše uvedené pojistné smlouvy na
pojistné období nebo na pojistnou dobu od 01.01.2022 00:00 hodĺn do oí.oi.2023 00:00'hódin.

Pojistník je povinen platit pojistné v následujícíďr termínech a splátkách:

Pojistné poukálže pojistník na úěet RENoM|A, a.s.
číslo 503' '/ -

konstanĺni symool ł
vańabilní symbo' __ ą''
Pojistné se povaŽuje za unľazené dnem připsání na rjčet RENOM|A, a.s.

o_-
ffiľľłffiľ

V Ústínad Labem dne 09.12.2021
razítko a podpis pojiśitele
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Zvláštní smluvní ujednání RENOM|A k pojistným smlouvám
pojištění majetku, přerušení provozu, strojů, elektroniky a

odpovědnosti za újmu

Roí. Přednost smluvních ujednání před pojistnými podmínkami
Pokud jsou níże uvedená smluvní ujednání V rozporu s přiložen1ými pojistnými podmínkami nebo
dolożkami, pak majĺ tato smluvní ujednání přednost před ustanoveními přilożených pojistných
podmínek nebo doloŽek.
Pokud však níże uvedená smluvní ujednání upravují pojĺstná nebezpeöí nebo předměty pojištění,
které nejsou zahrnuty v rozsahu pojíštění dle pojistné smlouvy, povaiĄí se taková smluvní ujádnání
pro danou pojistnou smlouvu za neplatná.
Pokud je pĺo pojištěného výhodnější řídit se ujednáním v pojistné smlouvě, pouŽije se v případě
pojistné události takové ujednání.

Ro4. Výše pojistného přizániku pro neplacení
V případě zánku pojištění z důvodu nezaplacení pojĺstného náleŻí pojistitelĺ poměmá ěást pojĺstného
za dobu skutečného trvání pojĺštění, tj. do jeho zániku'

Ros. Pojistné přiániku pojistné smlouly na dobu určitou
Byla-li pojistitelem v pojistné smlouvě uzavťené na dobu určĺtou (např. na 3 roky) poskýnuta
pojistníkovi sleva z pojistného za dlouhodobost, náleží pojistiteli v případě pojistníkeń vyvoläného
zániku pojistné smlouvy takto poskýnutá sleva zpět, a to pouze za tu část pojistné doby, po kterou
bylo pojištění v platnosti (tj. za skutečnou dobu pojištění).

Ro6. Cizí pojistné nebezpečí
Pojistník s pojistitelem ujednávají, že nebyl-li nejpozději do konce šetření pojistné události prokázán
pojistníkem souhlas třetí osoby (např. leasingovou, nájemní nebo jinoú smlouvu neÜo jiným
způsobem) ohledně přijetí pojistného plnění pojistníkem z pojiŠtění clziho pojistného neuazpäčí
yz4yře$ho pojistníkem ve vlastní prospěch, po1ištění nezaniká podle $ zzóz oost. 2 zákona
č,.89l2o12 Sb., občanský zákoník ve znění pozdějších předpisů, ale pojistné pnenĺ v takovém případě
náleží této třetí osobě. Tím však není dotčena povinnost pojistníka seznámit třetí osobu s obsahem
pojĺstné sm!9uvy Ujednání v tomto odstavci se obdobně poużijí i v případě, jełi ve prospěch třetí
osoby pojištěno cizí pojistné nebezpečí.

Ro8. Přerušení pojištění
Pojĺstník s pojistitelem ujednávají, Že odchylně od $ 2801 odst. 1 zákona ć,.89t2o12 Sb., občanského
zákoníku, se pojištění pro nezaplacení pojistného nepřerušuje.

Rog. Prokázaný pojistný záiem
Pojistitel na základě jemu dostupných informací získaných v sowislosti s uzavíráním pojistné smlouvy
povaŽuje pojistný zájem pojĺstníka za pĺokázaný.

Roí2. Hlášení škodných událostí
Uiednáv'á se, Že překročení lhůty stanovené pojistnýmĺ podmínkami pro hláŠení škodných udáĺostí
půjde přiměřeně ktíŽi oprávněné osoby pouze tehdy, pokud mělo toto překročení lhůtyznačný vliv
na stanovení rozsahu pojistitele poskýnout pojistné plnění.
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RPD3a. Tolerance podpoiištění
Ujednává se, Že pokud pojistná částka v dohĚ pojĺstné události není niŽšĺ o více než 15a/o neŽ ěástka
odpovídající pojistné hodnotě pojištěné věcinebo souboru věcí, nebude pojistitel namÍtat podpojištění.

RPD3b. Kurzové a technologické změny _ podpojištění
Ujednává se, Že pojistitel bez ohledu na stanovené procento tolerovaného podpojĺštění nebude
uplatňovat podpojištění u pojištěné věci nebo pojiŠtěného souboru věcí, poŕud'xe oni sjednání
pojistné- smlouvy pojĺstná částka pojĺštěné věci nebo pojištěneho souboru věcí odpovíoala poiistné
hodnotě pojĺštěné věci resp. pojištěného souboru věcí, avšak v době škodní události došlo ke aýšení
pojistné hodnoty pojištěné věci nebo souboru pojiśtěných věcí vlivem:

a) kuzové změny nebo
b) technologické změny na trhu s předmětem pojištění.

Technologickou změnou se rozumí stav, kdy trh s totożným předmětem pojištěnÍ byl nahrazen trhemse srovnalelným _předmětem pojiśtění s vyšší pojistnou hodnotou v důsledku technologicky
pozm ěněných prvků předmětu pojištění.

RPD4. Plnění poiistitele bez odpočtu opotřebenĺ
Po.!-"g je předmět pojĺštění pojištěn na novou cenu, pak v případě poškození, zničení nebo áráty
pojištěných věcí vyplatí pojistitel náklad na znovupořĺzení věci v době pojistné události bez odpoětű
opotřebení sníżený o cenu případných zbytků.

RPDS. Gizí věci užívané _ plnění v nov'ých cenách
V případě cizích věcí užívaných pojištěným se ujednává, že v případě pojistné události pojistitel
poskýne plnění v nové ceně bez odpočtu opotřebení.

RPD6. cizí věci uŽívané - automatické poiištění v případě přechodu vlastnictví
na pojištěného

Ujednává se, Že pojištěné cizí věcĺ, které pojištěný užívá na základě leasingových, nájemních Öi jiných
smluv, jsou v případě převodu do vlastnictví pojištěného automaticxy pojistény v rózsahu s1eänáné
pojistné smlouvy.

RPD8. odečet jedné spoluúčasti
Ujednává se, Že v případě škody rrzniklé ztéže příčiny působením více pojistných nebezpečí (bez
ohledu na skutečnost, zda vznikne na jednom nebo na více pojištěných sou-borecn; ooeeté pojistitel
pouze jednu spoluúčast, a to nejvyśší sjednanou, pokud není pro klienta výhodnějśí odóčtení
spoluúčastí z jednotlivých pojistných nebezpečí a předmětů, jiďrt se pojistná událost ýtá.-

RPD9. Zäplava, povodeň - změna definice
Plnění z pojištění rizika záplavy a povodně není omezeno skutečností, że záplava a povodeň měla
charakter zźplavy a povodně opakující se alespoň ěi nejvýše s určitou časovou peŕiodu/ťrekvencí
(např. 20łetá voda apod.). Dďinice rizika záplavy a povodně není na časové periodě/frekvenci
závislá.
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RPD10. Náraz dopravního prostředku, pád stromu
Ujednává se, Že pojištění pro případ poškození nebo znĺčení pojĺštěné véci nárazem dopravního
prostředku nebo jeho nákladu, dále pádem stromů, stoŽárů nebo jiných předmětů se vztahuje
i na součásti poškozené věci nebo součástĺ téhoŽ souboru jako poškozená věc.

RPD1í. Katastrofická rizika - spoluúčast
Ujednává se, Že u żivelních škod, které nastanou z jedné příěiny (povodeň, záplava, vichřice,
krupobití) během 72 hodin' se hodnotí jako jedna pojĺstná událost a z tohoto titulu se odečítá pouze
jedna spoluúcast. Ujednání se vztahuje také na případy, kdy poiistná událost nastane z téŽe příöiny
na více místech pojiŠtění.

RPD12. Zpětné vystoupení vody zkanalizačních potrubí
Pojiśtění pro případ pojistného nebezpečí povodně nebo záplavy nebo vodovodních škod se váahuje
i na škody způsobené zpětným vystoupením vody z kanalizačního potrubí.

RPD13. Vodovodní škody - potrubí
Pro pojištěnívodovodních škod se ujednává také krytí škod na vodovodníďr ěi kanalizačních potrubía
zaŕízeních přĺpojených na potrubí (včetně nákladu na odstranění závady a škod na těchto zaiízeních)
způsobených přetlakem páry nebo kapaliny nebo zamrznutím vody ve vodovodním öi kanalizaěníń
potrubí azaŕizeních připojených na potrubí.

RPDí4. Vodovodní škody - sprÍnklery
Pojištění vodovodních škod se váahuje i na škody způsobené vodou vytékající z klimatizaěních
zaŕizení, sprinklerových a samoöinných hasicích zaŕízení v důsledku poruchy tohoto zaŕízení'

RPDí5. Náklady na hašení, demolici, odvoz suti
Pojišténí zahrnuje i krytí nákladů na hašení, demolici, odvoz suti, likvidaci zbytků a následků pojistné
udáĺostivčetně nákladů na dočasné přemístění majetku.

RPD18. Zträta pojištěné věci v důsledku poiistné události
Ujednává se, że pojistitel poskytne plnění ĺ v případě äráty pojištěné věci v přímé souvislosti
s pojistnou událostí pojištěnou touto pojistnou smlouvou.

RPDí9. omezenĺ možnosti naturálního plnění
Pojistné plnění lze poskytnou pouze formou peněŽité náhrady, nikoliv jako naturální plnění, pokud
se obě smluvní strany nedohodnou jinak.

RPD25' odcizení, vandalismus - nezjištěný pachatel
Pojištění pro případ odcizení nebo vandalismu se vztahuje ĺ na případy, kdy byl pachatel ěinu
nezjištěn.

RPD26. Prostý vandalismus
Pojištění vandalismu se váahuje na úmyslné poškození nebo úmyslné zniěení pojištěné věci, a to bez
ohledu na to, zda toto poškození/ zniěení souvĺsĺ s pokusem o vloupání či s vloupáním samotným.

RPD28. Sprejeři
Ujednává se, Že pojištění vandalismu se vztahuje i na úmyslné poškození pojištěné věci malbami,
nástřiky (např. spĘi a barvami) nebo polepením. Při poškození pojištěné věci pojistným nebezpeěím
dle předchozí věty poskýne pojistitel plněnĺ' jehoŽ výše odpovídá přiměřeným a nezbýně
vynalożeným nákladům na vyčištění, případně i na opravu souvislé plochy, jejíŽ část byla pojistnou
událostí zasažena. VynaloŽilJĺ pojištěný po pojistné události náklady na konzervaci pojištěné věci
(např. prevence proti poškození spĘi a barvami), budou součástí pojĺstného plnění i takto vynalożené
náklady, max. však ve výŠi 3oo/a z částky vynaloŽené na tuto konzervaci pojĺštěné věci. Pro toto
pojištěnív rozsahu tohoto odstavce se ujednává limit plnění ve výši50 000 Kč.
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RPD29. Kamerové systémy - změna podmínek zabezpečení
Kamerový systém je pro účely této pojistné smlouvy povaŽován za stavební součást' Pojistitel
poskytne pojistné plnění v případě odcizení kamerového systému i tehdy, dojdełi k jeho odcizení
pouze překonáním jeho konstruköního upevnění.

RPD3í. 7abezpeć,ení - skutečné překonání pachatelem
Nejsou-ĺĺ v době vzniku škodní události splněny minimální poŽadavky na způsoby zabezpečení
pojištěných věcí, sníżí pojistitel pojistné plnění pouze úměrně tomu, zda paďratel při škodní události
takto nesplněné mĺnimální poŽadavky na způsoby zabezpďení skuteěně překonal.

RPD45. Souěástiskla
Pojištění se vztahuje i na nalepené neodnímatelné snímaóe zabezpečovacích za?ízení, nalepené fólie,
nápisy, malby nebo jiné ťyzdoby,jsoułi souěástí pojĺštěného skla'

RPD46. Oprava
Pojistiteĺ poskytne nad rámec stanovené pojistné ěástky pojistné plnění i za náklady na nouzové
zabezpečenívýplně po rozbitém skle, a to věetně montáŽe a demontáże stavebních součástí nutných
k provedení nouzového osazení okenních tabulíěi opravy zasklení (např. ochranných mŕÍżi, mark'ýz,
uzavěrů oken apod.), maximálně však do výše 30 7o pojistné částky.

RPD48. Rozšíření krytí - vnitřní součásti
Pojištění se váahuje i na skleněné pulty, vitríny a skleněné stěny uvnitř budovy.

RPD49. Rozšíření krytí - definice skla
Pojištěníse váahuje i na obyĘné sklo s min. tloušt'kou 2mm v oknech, dveřích, světlících, střechách,
obytných stěnách a ve vitrínách'

RBlí. Úplné ičástečné přerušení provozu
Přerušením provozu se rozumí riplné iěástečné přerušení provozu (tj. omezení provozu).

RBl4' Stanovení pojistné částĘ
Pojistnou částku pro pojištění přerušení provozu stanoví pojištěný na základé hrubého zisku
dosaŽeného v posledním ukončeném úěetním období, které bezprostředně předchŁelo uzavření
smlouvy s řádným zohledněním veškeých očekávaných tržních trendů a specifických okolností
podnĺkání pojištěného a poměru délky maximální doby ruěení a délky tohoto úěetního oMobí.

RBl13. Závislost v holdingu (lntergroup dependency)
Pojištění přerušení provozu se vztahuje také na škody, které jsou způsobeny škodou na majetku
jiného, touto pojistnou smlouvou pojištěného subjektu, a to v rozsahu majetkové škody dďinované
touto pojĺstnou sm lowu'

RBlí4. Denial of Acces (7amezení přístupu)
Pojištění přerušení provozu se váahuje také na finanční zÍrálu vyplývĄící ze škody na majetku v okolí
majetku pojištěného v rozsahu majetkové škody dďnované touto pojistnou smlouvu nebo na takovou
škodu navazujícího úředního zásahu, v jejichŽ důsledku je znemoŽněno pojiśtěnému uŽívání jeho
majetku bez ohledu na to, zda byljeho majetek poškozen ěi nikoliv.
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RMB4. Plnění pojistitele bez odpoětu opotřebení
Bylo-li strojní pojištění sjednáno na novou cenu a zahrnuje-li strojní pojištění i pojiŠtění Živelních rizik,
odcizení nebo vandalismu:

a) v případě zničení pojištěných věcí nebo jejich castí Žĺvelní událos1í, odcizením nebo vandalĺsmem
vyplatí pojistitel náklad na znovupořízení věci nebo její části v době pojistné události bez odpoětu
opotřebení sníżený o cenu případných zbytků'

b) v případě poškození pojištěných vécí nebo jejich iástí Živelní událostí, odcizením nebo
vandalismem vyplatí pojistitel náklad na opravu věci nebo její ěásti v době pojĺstné události
bez odpoětu opotřebenÍ sníŽený o cenu přĺpadných zbytků,

c) v případě zniěení pojištěných věcí nebo jejich ěástí ostatními pojistnými nebezpečími, pro která je
strojní pojištění sjednáno, vyplatĺ pojistitel náklad na znovupořízení věci nebo její části v době
pojistné udáĺosti bez odpoitu opotřebení sníŽený o cenu případných zbytků, pokud stáří pojištěné
věci nepřesahuje 5 let. PřesahujeJi stáří pojištěné věci 5 let (tzn. má_li pojištěná věc 6 a více let),
vyplatí pojistitel pĺnění v souladu s príslušným í poj ĺstným i podm ínkam i,

d) v případě poškození pojištěných věcí nebo jejich částí ostatními pojistn1ými nebezpečími, pľo která
je strojní pojištění sjednáno, vyplatí pojistiteĺ náklad na opravu věci nebo její ěástĺ v době pojistné
události bez odpoötu opotřebení sníŽený o cenu případných zbýků, pokud stáří pojištěné věci
nepřesahuje 5 let' Přesahuje-li stáří pojištěné věci 5 let (tzn. máJi po;ištěná věc 6 a více let), vyplatí
pojistĺtel plnění v souĺadu s příslušným i pojistným i podm ínkam i.

RMB7. Samojízdné pracovní a přípojné stroje - rozšíření pojistného krytí
Pojištění se vztahuje i na pracovní stroje samojízdné a přípojné vČetně těch, kteým je přidělována
Rz' 7Á pojistnou událost je povaŽována i dopravní nehoda.

RMB8. Hmyz, hlodavci
Pojištění se váahuje i na škody způsobené hmyzem či hlodavci na pojištěné věci nebo její ěásti

RMB9. 7ařízení mimo provoz
Pojištění se váahuje i na zařízení pŕevzatá pojištěným, která jsou provozuschopná, avšak v době
škodní událostí mohou být mĺmo provoz, mohou na nich probíhat prohlídky či opravy, mohou být
v rámcimísta pojiśtění přepravována, přemíst'ována, demontována čiopětovně montována'

RMBí0. Elektronické prvky a součástky
Pojištění se vztahuje i na jakékoli poškození či zničení elektronických prvků a souöástek strojních
zařízení, nosičů dat a záznamů na nich. Jedná-li se o jiné neŽ základní programové vybavení,
sjednává se pro případ poškození či zniěení záznamŮ na nosičíďl dat sublimit plnění ve výši
50 000 Kě.

RMB{2. Pojištění strojů - provozní kapaliny a náplně
odchylně od příslušných pojishých podmínek se ujednává, že se strojní pojiśtění váahuje i na
poškození, zniěení čĺ znehodnocení provozních kapalĺn a náplní, jestliŽe k nim došlou v přímé
souvislosti se škodou na pojištěném strojním zařízení v případě, že se nejedná o škodu z příčiny
odcizení těchto provozních kapalin. Toto omezení neplatí v případě odcizení celého strojního zaŕÍzení.

RMBí3. Pojištění strojů _ lypadek dodávek (média)
Pojištění se vŻahuje také na hmotné škody způsobené ýpadkem nebo přerušením dodávky plynu,
vody, elektrické energie nebo jiného média (zejména způsobené přerušením nebo zastavením
provozu stroje, at' jiŽ óásteěného nebo úplného).

RMBí4. Montáž, demontáž pŃkozeného zařízení
Pojištění se váahuje také na montáż a demontáž poškozeného strojního zaŕizení vě. dopravy a cel.

RMB1 5. Provizorní opravy
Pojištění se vztahuje také na provizomí opravy poškozeného strojního zaŕízení, pokud se tím nezvýší
náklady na celkovou opravu. V opačném případě hradí pojistiteltyto náklady do limitu 100 000 Kč.
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RMBí6' omezení moŽnosti naturálního plnění
Pojistné plnění lze poskýnout pouze formou peněŽité náhrady, nikoliv jako naturální plnění, pokud
se obě smluvní strany nedohodnou jinak.

RMBí7. Vyměnitelné části stroje
Pojistitel poskytne pojistné plněnĺ také za poškozené součásti nebo přĺslušenství pŕedmětu pojištění
(např. těsnění, pneumatĺky apod.) ĺ za ěinná média a provozní kapaliny, vznikla-li souěasně ztéže
příěiny pojistná událost na pojištěném zaŕízení, a to i v případě, jełi z technických důvodů v souvislosti
s pojistnou událostí na pojištěném zaŕízení nezbytná výměna takových součástí, příslušenství,
ěinných kapalin nebo provozních látek, přestoŽe k jejich přímému pośkození nedošlo, anebo jichŽ
je uŽito při opravě poškozeného pojištěného zaŕízení.

REE|4. Plnění pojistitele bez odpoětu opotřebení
Bylo-li pojištění elektroniky sjednáno na novou cenu, pojistitel v případě poškození nebo zniěení
pojištěných věcí vyplatí náklad na znovupořízení věci nebo její cásti v dobä pojistné událostĺ sníŽenou
o cenu případných zbytkŮ bez odpoětu opotřebení.

REE|5. Hmyz, hlodavci
Pojištění se váahuje i na škody způsobené hmyzem či hlodavci na pojištěné věci nebo její části.

REE!6. 7ařízeni mimo provoz
Pojištění se váahuje i na zařízení převzatá pojištěným, která jsou provozuschopná, avšak v době
škodní události mohou být mimo provoz, mohou na nich probíhat prohlídky či opravy, mohou být
v rámcimísta pojištění přepravována, přemíst'ována, demontována či opäovně montována.

REE!7. Pojištění elektroniky _ rozšíření pojistného kýí ltl
Pojištění se uáahuje na veškeré programové vybavení pojištěné věcĺ (software), jestliże došlo k jeho
zniěení v souvislosti se zničením nebo poškozením pojištěné věci. Jedná-li se o jiné neŽ základní
programové vybavení, sjednává se pojištění se sublimitem plnění ve výši50 ooo Kč.

REEI1O. Výpadek' přerušení médií
Pojištění se vztahuje také na hmotné škody způsobené v'ýpadkem nebo přerušením dodávky plynu,
vody, elektńcké energie nebo jiného média (zejména způsobené přerušením nebo zastavením
provozu pojištěného elektronického zařízení, at' jiŽ ěástečného nebo úplného).

REE! 1 í . MontáŽ, demontáž poškozeného zařízení
Pojištění se váahuje také na montáŽ a demorrtáŽ poškozeného zaŕízení vč. dopravy a cel'

REE!í2. Provizorní opravy
Pojištění se ráahuje také na provizorní opravy poškozeného zařízení, pokud se tím neanýší náklady
na celkovou opravu. V opačném případě hradí pojistĺteltyto náklady do limĺtu 100 000 Kě.

REEI13. omezení moŽnosti naturálního plnění
Pojistné plnění lze poskýnou pouze formou peněŽité náhrady, nikoliv jako naturální plnění, pokud se
obě smluvní strany nedohodnou jinak.
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RTPL2' Regresní nároky
Pokud bude na pojištěného Vznesen následný regresní nárok na náhradu újmy, je pro určení povahy
úimy a související aplikací přĺpadného sublimitu pojistného plnění roznooujíci poväna újmy půvoon'í
(újma na zdraví, újma na jmění apod.). Z hlediska posuzování územního rozsähu 1e roznóoné sĺolo
poškozeného, kteý vznesl takoý nárok.

RTPL2a. Zákonné pojištění - regresy
Pojištění se váahuje téi 7a případy nároku na náhradu uplatněnou vůči pojiŠtěnému plynoucí přímo
öinepřímo z ustanove-n! 910 odst. 1 vyhlášky MF c. 125/1993 sb.' kterou se stanovípoamínky a
sazby zákonného pojištění odpovědnosti zaměstnavatele za škodu při pracovnĺm úrazu nebo nembci
z povolání, ve znění pozdějších předpisů.

RTPLS. Prodloužení konce pojištění - pravomocné rozhodnutí
Pokud o povinnosti k néhradě újmy rozhoduje příslušný orgán, platí, Že pojistná událost nastala teprve
dnem, kdy rozhodnutí tohoto orgánu nabylo právní moci. Do doby, kdy rozhodnutí o povinńostĺ
k náhradě újmy nabude právní moci, trvá ve vztahu k této újmě pojistná ochrana dle tétö smlouvy
bez ohledu na sjednaný konec pojĺštění. Pokud o povínnostĺ k náhradě újmy, na kterou se pojištěni
vztah-ule, rozhoduje příslušný orgán, právo na pojistné plnění z pojištění ódpovědnosti se'přomlčí
nejdříve promlčením práva na náhradu újmy, na kterou se pojištění váahuje.

RTPL6. Jurisdikce - rozšíření pojistného krytí
Pojištění se rräahuje na případy nároků na náhradu újmy vznesené podĺe právního řádu kteréhokoliv
státu světa, výma USA nebo Kanady.

RTPL8. Pojistná ochrana pro neúmyslné vývozy
Bez ohledu na sjednaný územní rozsah se za podmínky, Že pojištěný v okamżiku uvedení v'ýrobku
na trh, resp. předání prací, nevěděĺ ani nemohl vědět o takovém vyvozu svých výrobků čĺ prací,
se pojištění ráahuje vŽdy i na újmy vzniklé kdekoliv na území celého světa včetně UsA a Kanady.
Na základě tohoto ujednání však nejsou pojištěny nároky na náhradu újmy uplatnéné podle práía
USA nebo lGnady.

RTPL9. čisto finanční škody - pokuĘ, penále
Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného k náhradě čisté finanční škody spoěívající v pokutě,
penále nebo jiných sankcíďr, které byly uloŽeny třetí osobě v důsledku jednání fojištěnéh_o.

RTPL10. Regresní nároky - nemocenské pojištění, zdravotní pojišťovny
Pojištění se rráahuje na případy nároku orgánu nemocenského pojištění vůči pojĺštěnému na regresní
náhradu vyplacených dávek nemocenského pojištění (např. $ 126 zäkona č' 187/2006 sb',
o nemocenském pojištění).

RTPLí 2. Křiźovä od povědnost
Připojištěním křížové odpovědnosti se rozumí krytí povinnosti k náhradě újmy způsobené mezi
sub..!e!ty pojištěnými v tomto pojištění, a to pro veŠkeý rozsah pojistného kýí a do limitů pojistného
plnění sjednaných touto pojistnou smlouvou.

RTPLíSa. Vada výrobku / Vadně provedená práce - tl.
Je-li v důsledku vady výrobku dodaného pojištěným, vadně poskýnuté služby nebo vadně vykonané
práce pojištěného způsobena škoda spoěívajícĺ v nákladech poškozenéhó na nevyżádaný ođběr
kapaliny (například náklady na vodné a stočné, aj.) nebo na náhradu kapaliny samotné při jejím
odteěenĺ, odkapání, vypaření, apod., jsou takové náklady pojĺštěny v rámci pojlstenĺ oopoVěo'nósti
za škodu způsobenou vadou vyhobku nebo vadně vykonanou pracĹ. ľříěina takto vzniklé újmy není
povaŽována za ztrátu v ěeĹ
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RTPL'I8. Vada výrobku - spojení, smísení
Pojištění odpovědnosti za újmu se vztahuje také na povinnost k náhradě újmy způsobené vadou
výrobku, a to vzniklé spojením nebo smísením vadného výĺobku s jinou věcí a újńy vmiklé dalším
zpracováním nebo opracováním vadného výľobku, včetně újmy způsobené koheěnému uŽivateli
vlastnostmi takto vzniklé věci.

RTPL23a. Věci přerĺzaté - motorová vozidla
V případě sjednaného pojistného krytĺ pro śkody na věcech převzatých se toto připojištění vztahuje
také na škody vzniklé provozem motorového vozidla na vożdle samotném, netýtáłi se způsobeńá
újma pojiśtění, jehoŽ uzavření je vyžadováno příslušným právním předpisem.

RTPL24' Povinnost k náhradě újmy v souvislosta s drŽbou nemovité věci
Toto pojištění se váahuje i na povinnost nahradĺt újmu způsobenou výkonem vlastnických práv
k nemovĺtým věcem, správou a provozem těchto nemovitých věcí.

RTPL25. Duševní útrapy
V případě nemajďkové újmy na zdraví nebo na Životě ólověka poskytne pojistitel náhradu duševních
útrap způsobgných pośkozenému nebo náhradu duševních útrap manžela, rodiěe, dítěte nebo jiné
osoby blízké pośkozeného v případě usmrcení nebo aĺlášt' závažného ublíŽení na zd":aví
poškozeného.
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Příloha č.1 Maktéřstĺĺĺ doložka

Pajistník Technické slažby města Chomatova, příspbkovd organizace pověřit písemnou
plnou moeí, předanou pojistiteli před uzavřením úto poiĺsné smläny, poiiśťovacího mąkléře
RENoMIA, &.S., Holandská 8, Brno 639 00 ,1,tor". zprostřełkoratelské činnosti v
pojišťovnictví ýkající se jeho pojistného zájmu Veškeré prővnĺ łlrrrry a jina sdělení pojistitele
ýkající se pojištění sjednaného touto pojistnou smlôuvou , uiĺria pojistníkovi doručí
pojistitel vždy ĺcromě pojistníkn také ýše uvedenému pojišťovacĺ.u molrĺłrĺ. Pojistník se
zavazuje informovat pojistttele písemně o tom, že plnlź moc jím udělenĺź ýše uvedenému
pojišťovacímu makléři z jaĘchkotiv důvodů zanikta, a to nejdéte do I0 dnů'ode dne, kdy se
pojistník o đůvodu zániku plné moci doněděL


